
C A R T A  D E  C O M I D A S



DE LA ZONA 
FROM THE AREA / DE LA RÉGION

butifarra blanca 100gr / 8

butifarra negra 100gr / 8

camot 100gr / 8

carn i xuilla 100gr / 8

chorizo 100gr / 8

sobrasada 100gr / 8

tabla de quesos de la zona 20 
local cheese board / plateau de fromages locaux

NUESTRAS CONSERVAS 
OUR CANNED GOODS / NOS CONSERVES

anchoas y pan con tomate 25 
anchovies and bread with tomato / anchois et pain à la tomate

boquerones en vinagre 18 
anchovies in vinegar / anchois au vinaigre

mejillones en escabeche 15 
pickled mussels / moules marinées

almejas al natural 20 
natural clams / palourdes naturelles

zamburiñas en salsa marinera 13 
scallops in seafood sauce / pétoncles sauce aux fruits de mer

PARA PICAR 
TO NIBBLE ON / À GRIGNOTER

salazones marinos con almendra marcona 20 
seafood cured with Marcona almonds / fruits de mer marinés aux amandes Marcona

chicharrones aliñados 15 
seasoned pork rinds / grattons assaisonnés

paletilla ibérica 25 
Iberian ham shoulder / épaule de jambon ibérique

marinera o marinero 10 
seafood in marinade / fruits de mer marinés

tosta de escalivada con anchoa 7/ud 
toasted bread with roasted vegetables and anchovy / toast à la purée de légumes grillés et anchois

rusa amagatay 19  
Amagatay-style potato salad / salade de pommes de terre Amagatay

croquetas caseras (4ud) 14 
homemade croquettes / croquettes maison

gazpacho con tomate de temporada 13 
gazpacho with seasonal tomatoes / gazpacho aux tomates de saison

vichyssoise 13 

salpicón de marisco 25 
seafood salad / salade de fruits de mer

ensalada de tomate aliñado, pimiento asado y ventresca 18 
tomato salad with roasted peppers and tuna belly / salade de tomates, poivrons rôtis et thon ventrèche

ensalada con butifarra blanca loncheada y frutos secos 15 
salad with sliced white sausage and nuts / salade avec saucisse blanche tranchée et fruits secs

berenjenas rellenas menorquinas 14 
stuffed eggplants in the Menorcan style / aubergines farcies à la menorquine

gambusí frito 22 
fried red mullet / rouget frit

calamar a la plancha o rebozado  30 
grilled or battered squid / calmars grillés ou panés
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PARA TERMINAR 
MAIN DISH / POUR TERMINER

langosta frita, con patatas y huevos 59/pax (mínimo 2 pax) 
fried lobster with potatoes and eggs / langouste frite, avec des pommes de terre et des oeufs

caldereta de langosta 59/pax (mínimo 2 pax) 
lobster stew / ragoût de homard

guiso del día 15 
stew of the day / ragoût du jour

sopas mallorquinas de esther 12 
Mallorcan soups with Esther / soupes Majorquines avec Esther

perol con costilla de cordero 28 
pot with lamb ribs / casserole de côtes d’agneau

sopa de pescado 25 
lSH�SOUP���soupe de poisson

raya meuniere 30 
meunière skate / raie meunière

lingote de cordero con habas 28 
lamb ingot with broad beans / lingot d’agneau avec fèves

chuleta de ternera 50/kg 
beef chop / côte de boeuf

albóndigas con salsa menorquina 20 
meatballs with Menorcan sauce / boulettes de viande avec sauce menorquine

arroz con verduras y cabezada 25/pax 
rice with vegetables and pork head meat / riz aux légumes et à la tête de porc

arroz con almejas y rape 30/pax 
RICE�WITH�CLAMS�AND�MONKlSH���riz aux palourdes et à la lotte

arroz con calamar y sobrasada 30/pax 
rice with squid and sobrasada sausage / riz aux calamars et au saucisson sobrasada

POSTRES 
DESSERTS  /  DESSERTS

tarta sacher 9 
Sacher cake / gâteau Sacher

tarta de queso de mahón 9 
Mahón cheese cake / gâteau au fromage de Mahón

lemon pie 8 
lemon pie / tarte au citron

tarta fina de manzana 8 
THIN�APPLE�TART���TARTE�lNE�AUX�POMMES

coca amagatay 7 
typical cake from Amagatay / gâteau typique de Amagatay

helados (consulte sabores) 7 
ice creams / glaces

fruta de temporada 6 
seasonal fruit / fruits de saison


